
国家发展和改革委员会文件

发改气候〔2007〕1497号

国家发展改革委关于同意四川省康定县三道桥

水电站项目作为清洁发展机制项目的批复

康定县吉能水电开发有限责任公司:

你公司报来的拟与奥地利Κommunalkredit公 共咨询机构进行

清洁发展机制项目合作(项 目名称:四川省康定县三道桥水电站

项目)的 申请及相关文件收悉。根据《清洁发展机制项目运行管

理办法》的规定,经国家清洁发展机制项目审核理事会审核,现就

你公司与奥地利Κommunall∝ dit公共咨询机构进行清洁发展机制

项目合作批复如下:

一、该项目符合《清洁发展机制项目运行管理办法》规定的许

可条件,符合我国实现可持续发展的战略目标,同意作为清洁发展

机制项目。

二、授权你公司作为中方的实施机构开展项目活动。
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三、同意你公司向奥地利 Κommunalkredit公 共咨询机构转让

该项目产生的温室气体减排量,转让总量不超过⒛ 万吨二氧化碳

当量,每吨二氧化碳当量转让价格不低于 8欧 元。

四、请你公司根据专家意见对项目设计文件做进
一步的修订

与完善,以利于项目的顺利开展。

拊 :项目批准书(英文)

主题词:清洁机制 项 目 批 复

抄送:外交部、科技部、财政部、农业部、国家环保总局、中国气象局,四川

省发展改革委
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Letter of Approval for Sichuan Kangrling Sandaoqiao Hydropower Station As a
Clean Development Mechanism Project by National Development and Reform

Con:mission of the People's Republic of China

No. 350

The Chinese Govemment approves the Sichuan Kangding Sandaoqiao Hydropower
Station as a Clean Development Mechanism project, with the following remarks'

l. China approved the Kyoto Protocol to the United Nations Framework Convention
on Climate Charge on 30 August 2002, alld is a Party to the Kyoto Protocol.

2. The Sichuan Kangding Sandaoqiao Hydropower Station complies with the
permission requirements Fovided for in the Measures for Opemtion and
Management of Clean Development Mechanism Project in China, and assists
China in achieving sustainable development.

3. Kangding Jineng Hy&opower Exploitation Co., Ltd is hercby authodzed as
China's participant to voluntarily pafiicipate in and carry out the project activity.

4. Kangding Jineng Hydrcpower Exploitation Co., Ltd is pemitted to transfer to
Kommunalkedit Public Consulting GMBH that is authorized by the Govemment
of Austda no more than 500,000 1CO2e in total Certified Emission Reductions
(CERS).

Xic zhcnhua

Mnister, Vice Chairman
National Development and Refom Commission

People's Republic of China


